
SIDE SHREDERS

BROYEURS D’ACCOTEMENT

SEITENMULCHGERÄTE

TRITURADORAS LATERALES

TRINCIATRICI LATERALI

FOX-FL-FZL



Trinciatrici con spostamento laterale
idraulico adatte per soddisfare sva-
riate esigenze di lavoro; dalla tradi-

quella su rive e fossati, nonché alla
manutenzione di siepi e verde pubblico.

Shredders with hydraulic lateral displace-
ment suitable for satisfy different needs:
from the traditional cleaning of plain sur-
faces to the one on banks and ditches, as
well as maintenance of hedges and public
parks and gardens.

Broyeurs à déport latéral hydraulique
étudiés exprès pour satisfaire plusieurs
exigences de travail; à partir du tradition-
nel nettoyage de surfaces planes; à celles
sur le bords et fossés; et aussi à l’entretien de
haies et du vert public.

Mulchgeräte mit hydraulischer seitenver-
stellung Ideal für zahlreiche Anwendungen

von Rändern, Gräben und Böschungen für die

DOTAZIONI DI SERIE
STANDARD EQUIPMENT
EQUIPEMENT DE SERIE

SERIENZUBEHÖR
INCLUIDO EN LA SERIE

1 Scatola ingranaggi con ruota libera: 37 kW/50 CV a 540 giri/min.
Gearbox with free-wheel: 37 kW/50 HP for 540 rpm.
Boîtier avec roue libre: 37 kW/50 CV à 540 tours/min.
Getriebe mit Freilauf: 37 kW/50 PS für 540 U/min.
Caja engranajes con rueda libre: 37 kW/50 CV a 540 rev/min.

2 Attacco a tre punti con biella oscillante.

Conexión de tres puntas con bisagra oscilante.

3 Slitte regolabili in altezza.

Patins réglables en hauteur.
Höhenverstellbare Kufen.
Patines regulables en altura.

4 Rullo posteriore ø140 regolabile in altezza.

Rouleau arrière ø140 réglable en hauteur.
Heck Walze ø140 höhenverstellbare.
Rodillo posterior ø140 regulable en altura.

5 Tendicinghie automatico (solo FZL).

Tendeur pour courroies automatique (seulememnt FZL).

Estiracorreas automático (solo FZL).

6 Dispositivo antiurto con rientro idraulico automatico (escluso FOX).

Dispositif antichoc avec effacement hydraulique automatique (à l’exclusion de FOX).

Dispositivo contra choques con entrada hidráulica automática (excluido FOX).
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Trituradoras con desplazamiento lateral hidráulico
indicadas para satisfacer las más diversas exigencias
de trabajo; desde la limpieza tradicional de las super-
ficies en llanura hasta aquellas de las orillas de ríos y
zanjas también para el mantenimiento de cercados y
áreas públicas verdes.

ACCESSORI A RICHIESTA
ACCESSORIES ON REQUEST

ACCESSOIRES SUR DEMANDE
ZUBEHÖR AUF WUNSCH
ACESORIOS A PEDIDO

1 Accumulatore oleopneumatico.

Accumulateur hydropneumatique.
Druckluftspeicher.
Acumulador oleopneumático.
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3 Distributore a 2 leve + accumulatore oleopneumatico.

Distributeur à 2 leviers + accumulateur hydropneumatique.

Distribuidor con 2 palancas + acumulador oleopneumático.

4 Rullo posteriore ø194 regolabile in altezza.

Rouleau arrière ø194 réglable en hauteur.
Heck Walze ø194 höhenverstellbare.
Rodillo posterior ø194 regulable en altura.

5 FL sinistra.

FL à gauche.

FL izquierda.

6 Snodo autolivellante.

Articulation pour autonivellement du

Juntura articulada autoniveladora.

7 Snodo autolivellante sinistro.

Joint autonivelant gauche.

Articulación izquierda autonivelante.

8 Cardano, o cardano omocinetico, o doppio omocinetico.

Cardan, ou cardan homocinétique
ou double homocinétique.

Cardan, o cardan homocinético, o doble homocinético.

1 2

4

6 7 8

5

3



I dati tecnici, le caratteristiche e le illustrazioni sono indicative e non impegnano il costruttore.

Les données techniques, les caractéristiques et les illustrations sont indicatives et alles n’engagement pas le constructeur. 

Los datos tecnicos, las caracteristicas y las ilustraciónes son indicativas y no vinculan el constructor.

PRESA DI FORZA
PTO

Zapfwelle

MODELLO
Model 

Modell

FOX-FL-FZL 145
FOX-FL-FZL 160 S
FOX-FL-FZL 175 S
FOX-FL-FZL 190 S
FOX-FL-FZL 210 S
FOX-FL-FZL 225 S

FL-FZL 250 S

145
160
177
191
212
221
252

29
33
33
37
37
40
44

1800
1800
2000
2000
2200
2500
2500

40
45
45
50
50
55
60

505 - 539 - 618
567 - 595 - 698
591 - 620 - 723
606 - 637 - 740
646 - 670 - 760
663 - 692 - 795

770 - 873

40
48
48
56
56
64
80

20
24
24
28
28
32
40

20
24
24
28
28
32
40

3 - 4 FZL
3 - 4 FZL

4
4
4
4
4

170 - 170 - 212
185 - 185 - 216
202 - 202 - 231
216 - 216 - 246
237 - 237 - 266
246 - 246 - 276

277 - 306

219
216
216
216
216
216
216

104
104
104
104
104
104
104

540
540
540
540
540
540
540

PESO MAX
Max. weight

Gewicht max

MAZZE
Hammers

Hämmer

CINGHIE
Belts

Riemen

COLTELLI UNIVERSALI
Universal blades

Universalmesser

COLTELLI A SPATOLA
Paddle blades

Spachtelmesser

LARGHEZZA DI LAVORO
Working width

Arbeitsbreite

A B C
cm CV - HP - PSKwkg Kg Nr. Nr. Nr. Nr. cm cm cmGiri / 1’ -  RPM

Tr / 1’- U / 1’- Rev / 1’ 

A SCELTA . On choice . Au choix . Nach wunsch . A elección

A

CFOX
FL

FZL

Max Ø 4 cm

Max Ø 2/3 cm

1/
20

20

Marchio di - Brand of - Marque de - Marke von - Marca de
DEMETRA S.p.A.

Via Nobili 44 - 40062 Molinella (Bologna) - Italy
Tel. 051/882701- Fax 051/882542

www.agrimaster.it - E-mail: commerciale@agrimaster.eu

MINIMO
Minimum
Minimum
Minimum
Mínimo

B

cm cm cm cm cm cm cm cm

FOX - FL 145
FOX - FL 160 S
FOX - FL 175 S
FOX - FL 190 S
FOX - FL 210 S
FOX - FL 225 S

FL 250 S

82 - 86
82 - 86
82 - 86
82 - 86
82 - 86
82 - 86

86

88 - 84
103 - 99
120 - 116
134 - 130
155 - 151
164 - 160

191

170
185
202
216
237
246
277

216
212
212
212
212
212
212

227
225
225
225
225
225
225

220 - 216
235 - 231
251 - 247
266 - 262
287 - 283
296 - 292

323

50 - 52
61 - 66
74 - 82
85 - 95

100 - 114
107 - 123

152

160
160
180
180
200
210
210

43° - 75°
43° - 75°
43° - 75°
43° - 75°

75°
43° -75°

75°

FOX-FL A B C D D1 E F G α
cm cm cm cm cm cm cm cm

68
68
68
68
68
68
68

132
147
163
177
198
207
237

176
201
226
249
268
286
307

216
212
212
212
212
212
212

227
225
225
225
225
225
225

264
279
295
309
330
339
369

59
83

107
141
113
127
142

180
180
200
200
220
240
260

50°
50°
50°
50°
50°
50°
50°

145
160 S
175 S
190 S
210 S
225 S
250 S

FZL A B C D D1 E F G α

90°

α

G

F

max 155 cm
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